
Вопрос Мики был вполне обоснованным, учитывая имеющуюся в их распоряжении
информацию.

"Госпожа, не повторяйте ошибку Храбрых Мечей. Не стоит недооценивать ее".

Кэл ухмыльнулся и покачал головой.

"Как я могу не недооценивать ее?! Судя по всей имеющейся у нас информации о ней, она и
близко не должна была быть настолько способной и хитрой, чтобы провернуть хотя бы одну из
тех вещей, о которых говорится в отчете! Разве ее действия и поведение не слишком
отличаются от того, что было в прошлом? Является ли она вообще тем же самым человеком?
Если отчет действительно верен, это означает, что леди Клюква, должно быть, пережила
какой-то счастливый случай, судьбоносную встречу или что-то еще!"

Это прозвучало так, словно Мика, как никто другой, жаловалась на несправедливость системы,
и делала она это, поглядывая на раздраженного Корвуса, словно боялась, что он изменит свое
мнение о ней.

"Может, да, а может, и нет, одно можно сказать точно - она сильна, это подтвердили, кажется,
все зрители, которых удалось найти следователю. Здесь нет места сомнениям".

Кэл терпеливо объяснял, наклонившись вперед и проводя рукой по кругу.

"Разве она не была способна вдруг использовать навык очарования высокого уровня?
Подумайте об этом. Что, если она просто очаровала других, заставив поверить, что она теперь
такая сильная, или, или она использовала это, чтобы обмануть всех с самого начала?"

Мика вздрогнула, но не отступила, а предложила два других варианта.

"Мисс, люди в отчете были напуганы леди Клюквой, вы не можете очаровать кого-то, чтобы он
боялся вас, это не так работает".

Кэл говорил медленно, чтобы убедиться, что Мика должна понять, даже если ей не понравится
то, что она услышит.

"Тогда, это последний вариант! Она должна была уметь использовать обаяние с самого раннего
возраста, и использовала его, чтобы обмануть всех и заставить думать, что она слабачка!
Поэтому, как только она захотела выйти на сцену, она просто перестала его использовать!"

Пепельноволосая девушка, казалось, действительно гордилась собой и выводом, который она
сделала.

Жаль, что он был настолько далек от истины, насколько это возможно, и так далек - даже с
точки зрения людей с ложной памятью - что остальные члены группы даже не задумывались



над ним дольше нескольких секунд.

"Ее внезапное изменение и увеличение силы не имеют большого значения для нашего дела".

После минутного молчания, которое послужило лишь для того, чтобы дать Мике понять, что
она сказала глупость, Корвус вздохнул и вернулся к разговору с раздраженным выражением
лица.

"Это правда. Выяснение происхождения ее вновь обретенной силы вовсе не является нашей
целью, от нас требуется только найти и вернуть ее с собой в королевский замок, если это
возможно - и желательно невредимой."

Ти согласился с Корвусом и пожал плечами.

"Учитывая, как быстро и эффективно она и ее труп-марионетка справились сначала с
Храбрыми Мечами, а затем с главной ветвью семьи Энви - нас могут ждать нелегкие времена".

"Пффф... хахаха!"

Кэл вздохнул и опустил голову в театральной демонстрации отчаяния, заставив Ти хихикнуть,
что, похоже, и было целью.

"О, точно. Трупная кукла".

Мика снова оживился и спросил.

"Это правда, что у нее только одна такая? Разве они не должны были поставляться оптом или
что-то в этом роде?"

Она наклонила голову и нахмурила брови.

"Даже не шути так, ты пропустил ту часть отчета, где следователь написал статистику этой
штуки?!"

После вопроса Мики атмосфера стала серьезной, и пепельноволосая девушка заслужила
презрительный взгляд Ти.

"Если леди Клюква - это что-то вроде стеклянной пушки с нелепой силой, но столь же нелепо
низкой защитой для своего уровня, то эта кукла-трупик - движущаяся крепость - худший вид
противника. Не говоря уже о том, что у него вообще нет HP! Что это значит, он неубиваемый,
что ли?..?"



Кэл вздрогнул от этой мысли.

"...!"

Мика вздрогнула и испуганно придвинулась ближе к Ти для защиты.

"Кэл, не пугай нашу юную мисс".

Ти прищурила глаза на страшное лицо мужчины и повернулась к пепельноволосой девушке.

"Нечего беспокоиться о какой-то трупной марионетке, которая превратится в дым после удара
навыком святой магии, и, по совпадению, навыки святой магии - специализация Кри. Лично я
все еще считаю, что леди Клюква - более серьезная проблема".

Ти попыталась по-своему поднять дух Мики.

"Насколько сильной она должна быть?"

Несмотря на то, что в отчете были указаны баллы ее уровня и статуса, предоставленные двумя
разными оценщиками, Мика все равно задала этот вопрос.

И она была права, когда задала его.

Два отдельных результата оценки, включенные в отчет, были сделаны не так давно друг от
друга, но разница только в STR была огромной по сравнению с обычным коэффициентом роста
очков статуса.

"Ее уровень не так уж впечатляет, но STR и MAT смехотворно высоки".

Ти сделал кислое выражение лица и посмотрел в окно.

"Но... это тоже можно использовать как подсказку".

добавила она.

"...?"

"Да, это может быть еще одной зацепкой".

Корвус и Мика были удивлены ее словами, но Кэл кивнул в знак согласия.



"Ты ведь знаешь о требовании стать почетным Ленивцем, не так ли?"

Клюква отвернулась от окна и с ухмылкой посмотрела на растерянных двоих.

"Ах!"

Мика вздохнула и хлопнула в ладоши.

"Мы немного поговорим с Одуванчиками, но в случае, если они не принесут ничего нового, мы
продолжим проверять достоверность отчета, двигаясь на север".

Ти пожала плечами и посмотрела на потолок.

"Если леди Клюква хочет скрыться от королевской семьи после того, что она сделала,
территория Слотса будет лучшим местом, так как она уже выполнила требования для
получения доступа, и это довольно уединенное место, для начала. К счастью, есть только два
места, где она сможет безопасно войти в море тумана".

"Но оба они находятся в очень опасных местах, окруженных монстрами."

Корвус нахмурился.

"Вот почему мы проверяем, нет ли других зацепок, прежде чем идти туда, не так ли?"

Ти ухмыльнулась и пожала плечами.
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